
I  ΣΥ Ν Δ Ρ Ο Μ Η  Ε Σ Β ΤΕ Ρ ΙΚ Ο Υ  
» ' '

I Ε Τ Η Σ ΙΑ  ΔΡ. 6 .0 0  
Ε Ξ Α Μ Η Ν Ο Σ  ·  3 .5 0  

;  ΤΡ ΙΜ Η Ν Ο Σ  -  2 .0 0

:  ΣΥΝ Δ Ρ Ο Μ Η  Ε Ξ 8 ΤΕ Ρ ΙΚ 0 Υ

Î  Ε Τ Η Σ ΙΑ  Φ Ρ . 8 .0 0  
¡  Ε Ξ Α Μ Η Ν Ο ! -  4 .0 0  
I ΤΡ ΙΜ Η Ν Ο Σ  ·  2 .50  
*· ·**·■· ·

Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Ι  Β - Ε Τ Ο Σ  Β '·

δ ε κ α ή μ ε ρ ο ν  ί
EinOHDrpxtnnenDH .

tíu iuN siim uris iiues j
Π ΕΡ ΙΟ Δ ΙΚ Ο Ν  I«

Ε Κ Λ ΙΔ Ο Μ Ε Ν Ο Κ  2

ΥΠ Ο  Τ Ο Υ  I

ΒΙ9Α10Π1λ. &HHHTPIKOY j
Σ ΤΑ Δ ΙΟ Υ  5 6  |

Τΐηη «ΑΣΤΟΥ ΦΥΑΑίΤ «
Λ Ε Π Τ Α  10. I

»  ·  ♦ ♦*

ΑΡΙΘ . 4 4

Η ΛΙΜΝΗ ΤΩ ϊΓΠ Ε Τ ΡΑ Μ Ω Ν
(Συνεχεία εχ roS προηγουμένου φύλλου). .

—  Ή  αλήθεια είναι πώς ό μανδαρίνος είναι τέσσαρες 
φορές μεγαλύτερος χατα τήν ηλικίαν από αύτήν, ειπεν ή 
μητέρα τής Γιού ν-Γίγγ, ενώ εξηγοΰσεν εις τον ΙΙέ ί-Χ α γ γ  
τους λόγους, διά τούς όποιους.δέν ήθελε ν« του δώση τήν 
κόρη_της, ά λ λ ’ είναι πλουσιώτατος. Έ χ ε ι  χρυσάφι μέ

Μ έβ α  σ ’ α ύ ι ό  το γ ο υ δ ί  Α ν α κ α τ ώ ν ω  τ ά  μ α γ ικ ά  μ ο υ ,  ά λ λ α  κ α ι  τ ό
γ ο υ δ ί  κο.1 τ δ  γ ^ υ δ ο χ ί ^  εΤ να ν  « π α ο μ έ ν ο .

τό σακκι, τα μαγειρικά σκεύη του είναι από χρυσάφι' λέ- 
γουνμ ά λισ τα  πώς χα ι τα  ποτήρια πού-μεταχειρίζεται αυτός 
είναι στολισμένα με διάφορες πολύτιμες διαμαντόπετρες.

— Ε ίνα ι γέρος χα ι σουφρωμένος σαν μαϊμού, είπεν ή 
Γ ιο ύ ν -Γ ίγ γ . Δεν θέλω να τόν πάρω αύτόν. "Ε πειτα  χα ί οί 
Μοίρες δεν μου·έδεσαν τό πόδι μου μέ αυτόν!

- Ό χ ι .  αύτό είναι σωστό, άνεστέναξεν ή μητέρα της.
ΈπιΘυμοϋσε νά δώ.ση τά παπούτσια εις τό χέρι εις αύτόν 

τόν οχληρόν .Π έ ϊ-Χ ά γγ , ά λ λ ’ «ίςευρεν οτι αύτό δεν ήτο 
χαθόλου φρόνιμον, έαν πραγματιχώ ς τό χόχχινον νήμα ήτο 
δεμένον εις τό πόδι του-χαι εις τό πόδι τής κόρης· της.

—  Έ λ α  μέσα,— του είπεν εις τό τέ λ ο ς—θά ίδ ώ τ ίε ΐμ -  
πορώ να οοδ ύποσχεθώ.

Ε ίς  τό εσωτεριχον του σπιτιού, ανέπνεε χανένας μια μυ
ρωδιά, από χόρτα’ τό πάτω μα ήτο πραγματιχώ ς γεμάτο μέ 
χορτάρια χα ί εις τό μέσον του δωματίου, έπάνω είς ένα 
ξύλινον μπαγχον, εύρίσχετο έναγουδί μ α ζ ί,μ έ  τό γουδοχέρι 
του. Κ αί τό γουδί χα ί τό γουδοχέρι ήσαν χα ί τα δυο σπα
σμένα. .

—  Λοιπόν, είπεν ή μητέρα τής Γ ιο ύ ν-Γ ίγγ ' επάνω είς 
τόν μπάγκον αύτόν «υνειθίζω ν ’ αναχατεύω τα  μαγιχα  αρώ
ματα πού μού δίνουν τα  πνεύματα, άλλα τό γουδί χα ί τό 
γουδοχέρι μου είναι σπασμένα χα ί μοϋ χρειάζονται άλλα.

—  Θ ά τά  αγοράσω εγώ  είς τήν πόλιν Χ ά γ γ -γ χά ν  είπεν 
ό Π έ ϊ-Χ ά γ γ .

—  Δεν γίνεται αύτό, διότι τό γουδί χα ί τό γουδοχέρι 
είναι μαγεμένα χα ί δέν εϊμπορεϊς νά βρής παρόμοια μ ' αύτα 
παρα μόνον, άν πας είς τήν χατοικίαν τών Π νευμάτω ν, εκεί 
επάνω εις τό βουνό, άποπάνω άπό τήν λ ί μ ν η ν  τ ώ ν  Π ς -  

τ ρ α Β ι ω ν .  Έ ά ν  τό κάμης αύτό και μοΰ φέργ,ς. τό γουδί χα ί 
τό γουδοχέρι ά π ’ «κεί, θά σου δώσω τήν Γ ιούν-Γ ίγγ!

—  Θ ά τό χάμω ,είπεν ό Π έ ϊ-Χ ά γ γ , άφοΰ «σχέφθη μίαν 
στιγμήν, αλλά πρώτα πρέπει νά ιδώ τού ; γονείς μου.

Ούτε τ ο ί περνοΰσεν αχό -,ό μυαλό-του πού θα εύρίσχετο 
αρα γε  ή χατοιχία  τών ΙΙνευμάτω ν' ά λ λ ’  ή Γ ιούν-Γ ίγγ  
έβγήκε μαζί του εις τόν κήπον χα ί ένώ έδειχνυεν εις αύτόν 
πέραν πολύ μακράν μίαν σειράν βουνών σκεπασμένων με 
χιόνια,' «σημείωσε μίαν κορυφήν, πού ήτο ή πλέον υψηλή 
από τα ς αλλας. Β λέπεις αΰτήν τήν κορυφή;

—  Ε κείνο τόβουνο «ιναι τό Σουμί— είπεν ή Γ ιούν-Γ ίγγ  
— καί επάνω στις σκεπασμένες μέ χ ιόνι κορυφές του κ ά 
θονται τα ΙΙνεύματα καί βλέπουν τήν λίμνην τών ΙΙε τρ α - 
δΐων. Δ ιά νά φ θ ά σ η ς εκεί πρέπει νά περάσης τόν Πράσινο 
ποταμό, τόν Ά σπρο  ποταμό, τόν Κόκκινο ποταμό καί 

-τόν Μαΰρο ποταμό. "Ο λοι αΰτοίο ί ποταμοί εΐνάι γεμ.άτοι 
μέ τέρατα. Δ : ' αύτό λοιπόν σέ στέλλει εκεί κάτω ή μ η 
τέρα μ.ου, άνεστέναξεν ή Γ ιο ύ ν -Γ ίγ γ . Ν ομίζει πώ ς δέν θα 
ειμπορέσης να γυρίσης πίσω ζωντανός ποτέ.

—  Ξέρω νά κολυμδώ-—είπεν ό Γ Ιε ϊ-Χ ά γγ— κ α ί ^εν με 
τρομάζουν τά  ψάρια.

—  Ν α ι, ά λλα  άν δοκιμάσης νά κολυμδήσης, αμέσως θά 
ι    ^  | Πάρε μόνον τό χουτάχι αύτό. Μ έσ

ες κόκκινα σπειρία. Ρ ίξ ε  ένα ά π ' αύτα $!ς τό
σα
ν

σε καταπιούν 1 . -, » σ αυτο είναι
καθένα πο
ταμό πού 
θα συναντή- 
σγ,ς καί α 
μέσως θά 
γίνη ένα μι
κρό αυλάκι, 
τό όποιον 
0* είμ π ο- 
ρέσης νά 
π  η δ ή σ η  ς 
πολύ εύ
κολα.

Ό  Ι Ι έ ϊ-  
Χ ά γ γ  άνοι
ξε τό χου-

4y  Ildçe τ ο  κέυτάχι τ ο Ο  λ έ γ ε ι  ή Γ ι ο ^ ν - Γ ί γ γ .

ν  * Ε χ $ ι  μ ί σ α  6  χ ά κ κ ι ν α  σ π ε ί ή ΐ ά .
ΟδνδΚίΤμε-
σα έξ χόχχινα  σπιιριά’ καθένα ά π ’ αύτά ήτο τόσον μεγάλο 
οσΟ χα ί τό μ π ιζέλ ι. Ύ πεσχέθη τότε ότι θά Ικαμνεν εκείνο 
πού τοδ είπεν αύτή καί άφοΰ τήν άπεχαιρέτισεν έφυγε διά 
τό βουνό Σουμί.

Ά λ λ ’ επειδή ό δρόμος του επερνοΰσεπλησίον άπό τήν
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πόλιν Κουέν Λοΰ οπού ¿κατοικούσαν οί γονείς του, ¿πήγε 
νά τούς Γδη· "Οταν έφθασεν εϊς τ'ο σπίτι του διηγήθη είς 
τούς γβνεϊςτου όλα εκείνα πού τοΰ συνέβησαν άπ'ο τη ς  τττιγ -

μής που εφυγεν από τον 
σοφόν διδάσκαλόν του.

Ή  μητέρα του, πού ήτο 
μ ιάγυναΐχα  πολύ φρόνιμη, 
όπως είναι όλες οί μητέ
ρες, τοΰ είπεν ότι τα Π νεύ
ματα θα έχαχιωναν, αν α ύ ί  

τός μετέβαλλε τούς τέσ- 
σαρας μεγάλους ποταμούς 
εις αύλάχια χα ί ίσως θά 
ήρνούντο νά τοϋ δώσουν 
ένα γουδί χαί ένα γουδο- 

χέρ ι·
—  Αύτό δεν τό έσχέ- 

φθηχα καθόλου, — άπεχρίθη 
ό Π ε ϊ-Χ ά γ γ .

—  Μ ή φοβήσαι καθόλου 
— τοΰ ε ίπ εν 'ή  μητέρα του 
— Θ α σοΰ δώοω ενα χου- 
ταχι με εξ άσπρα σπειριά. 
θ ά  ρίξτ,ς άπδ ένα εις το 
καθένα αύλάχ!, όταν θά 
¿πιστρέφης χα ί τδ αύλάκι 
θά γίνη  πάλιν ποταμός.

Τ ήν επομένην ημέραν 
πολλά πρωί, ό Π έ ϊ-Χ ά γγ  
άπεχαιρέτισε τούς γονεΤς 
του χα ί άνεχώρησε.

• Τ ις  ώρις τής ήμέρας ό
που έ'/.αμνι ζέστη άνε-αόε 
το ,'εδά δ ιζε  τδ πρωί χα ί τό 
βράδυ χα ί κυρίως τήν νύ
κτα . Τ έλος έφθασε μετά 

Ό  ηςταμί« ήτο γεμώιος «πό έπτά ήμέρας εις τδν Π ρ ά ·  

«ελώβκι ψίβιο »00 *Ιχ«ν θυό α ι ν ο  π ο τ α μ ό .  
σειοές δ ό ν τ ια . . . .  .

Ο  Πράσινος ποταμος
ήτο φαρδύς ώ ς πεντακόσια μ έ
τρα, χα ί πράσινος όπως είναι 
ενα πυκνό δάσος ταί είς ολα 
τά  μέρη του έπλεαν κεφάλια 
ψαριών. Τ δ  κεφάλι τού καθε- 
νδς άπ’ εκείνα τά  ψάρια ήτο 
δύο φορές μεγαλιίτερον απδ 
τδ κεφάλι τοϋ βω ίιοΰ χαί έ
φερε δύο σειρές δόντια.

Ά λ λ ’ ό Π έ ϊ-Χ ά γ γ  Ιρριψεν 
ενα χόχχινο σπειρί είς τα  κύ
μ α τα , πού έγλειφαν τήν όχθην 
χα ί είς τήν στιγμήν, άντε 
τοΰ μεγάλου Ιίρασινου π οτα 
μού, εόρίθη εμπρός του ένα 
μιχρδ αυλάκι.

Ό λ ίγ ο ν  αργότερα, έπέρασε τδν Πράσινο ποταμό, εφθα- 
σεν εις τήν όχθην τοΰ “ Α σ π ρ ο υ  π ο τ α μ ο ύ ,  ο  όποιος είχε 
πλάτος χ ίλ ια  μέτρα.

Ή τ ο  τόσον ορμητικός ώστε ήτο σχεπασμε’νος μέ αφρούς, 
οί όποιοι -ώμοίαζαν προς τδ γαλα  πού μ όλις τδ άρμεξαν' 
ήτο δε γεμάτος άπδ παμμέγιστα θαλασσινά φειδία.

—  Δ εν θά ’μπορούσα νά τδν περάσω ποτέ αύτδν ¿3ώ τδν 
■ποταμό— ειπε μέσα του ό Γ Ιέί-Χ ά γγ , χα ί ερριψε είς τα 
«φρισμένα κύματα ένα κόκκινο σπειρί.

Ά λ λ α  προς μεγάλήν έκπληξίν του, ό 'Ά σπρος ποταμός 
ώλιγόστευσε τόσον γρήγορα όσον καί ό ΙΙράσινος ποταμός 
καί έγινεν ένα μικρό ρυάκιον, πόύ μόλις τδ  έσούσρωνε ό άέ· 
ρας, καί εις τδ βάθος του έπλεαν πολύ μικρά χέλ ια , άντί 
των θαλασσινών εκείνων τεράτων ! .

Ό  ΙΙέ ί Χ όγγ  έπήδησεν ελαφρά άποπάνω. Ά π δ  έκεϊ έβά- 
οισε πολύν καιρόν άκόμη ώ ς που συνήντησε τδν Κ ό κ κ ι ν ο  

π ο τ α μ ό .
Ό  ποταμός αύτδς ε ίχε  πλάτος χ ίλ ια  πεντακόσια μέτρα 

καί ε ίχε  χρώ μα ανοικτό κόκκινο, θ α  έλεγε κανείς πώ ς ήτο 
ένα ποτάμι άπδ λυομένο βουλοκέρι. Μ ία δέ σειρά κροκο
δείλων μέ τά στόματα άνοικτα πρός τά άνω έξαπλώνετο άπδ 
τήν μίαν όχθην έ’ως είς τήν άλλην σαν γέφυρα.

—  Ά ς  πάρωμε τδ κόκκινο σπειρί μας —  είπε πάλιν ό 
Γ Ιέι-Χ άγγ καί άνοιξε τδ κουτάκι του. Ό  κροκόδειλος πού 
ήτο πειδ κοντά έσήκωσε τδ κεφάλι του δια να καταπιή τδ 
σπειράκι εκείνο στά πεταχτά , ά λλα  δέν τδ έπλασε. Ε ις  μίαν 
στιγμήν ό φοβερός αύτδς κροκόδειλος έγινε μικρότερος καί 
απδ τήν σαύραν» καί τδ  φοβερό αύτό ποτάμι έγινε ενα α υ
λάκι μισό μέτρο πλάτος.

Μ όλις έξαπερασ- εις τήν άλλην όχθην ό Π έ ϊ-Χ ά γ γ  συ
νήντησε ενα απδ τά  Π νεύματα,τδ οποίον, ειχε καταβή απδ 
τήν χιονοσκεπασμένην κορυφήν δια να ίδή, ποιος ήτο ό αυ
θάδης εκείνος, ό όποιος ¿τόλμησε να κάμη έτσι τόύς μ εγά 
λους αυτούς ποταμούς.

(Έ π ε τ α ι  τδ τέλος)

ΤΟ ΚΡΗΤΙΚΟΠΟΥΛΟ
(Σννέχεια ίκ  t<& ηροηγονμένον φνΧΧον).

Ουουου, έμούγρισε ό Ά γ γ λ ο ς  Τ όμ .
—  Μή τά πολυπροσέχκ,ς αΰτά, Τ ά μ .. .Λ οιπόν δεν ¿γνώ 

ριζα τδ μέρος αύτδ καί δεν εσκεφΟηκα να αγοράσω ένα π α 
κέτο σπαρματσέτα!

' —  Κ αί τ ί νά τά κάμ η ς;. ·
—  Διάβολε, διά νά β λ έπ ω !· .Έ π ή γ α μ ε  είς τδ Λονδϊνον.

| Τ δ έσ/.έπαζε μιά ο μ ίχλη , β?έ παιδιά* μά τί ο μ ίχλ η !...δ έν
ήμπορεΤτε νά φαντασθήτεΡΗτο 
μεσημέρι, καί ήτο θεοσκό
τεινα, τά φανάρια .ήσαν, όλα 
αναμμένα καί όμως εκείνες 

σπρωξιές πού έπερνε κα
νείς απδ όλα τα μέρη, ήσαν 
άλλο πράγμα . Ε ίπα  είς τήν 
αρραβωνιαστικιά μου σΚ ύτ- 
ταζεκαλά]νά μή> μεχω ρισθής. 
Κ ράτα με καλά άπδ τδ χέρ ι! * ·' 

—  Έ ννο ια  σου, μου είπε, 
μή σέ μ έλλει! Έ δοκιμάσαμε 
να προχωρήσωμεν, κατά μήκος 
τοϋ πεζοδρομίου, ’σαν στρα
βοί, πού δεν βλέπουν καθό
λ ο υ ... Ουφ! Τ ί  ζέστη! Ά χ  

Π αναγιά  μου, δός μας λοιπόν ’λ ίγο  κρασάκι...
—  Κ αι έπειτα, καί έπειτα ; . . .
—  Κ αί έπειτα  αρχίσαμεν νά παλαίδωμεν. Έ δ ίοα μ ε γ ε 

ρές γροθιές είς τδ σκοτάδι. B s6ata  δέν πρέπει νά πέρνη κα
νείς μονάχα, άλλά καί νά δίντ,. Έ προχωρούσαμε, ¿προ
χωρούσαμε αρκετήν ώραν, όταν έξαφνα, όταν ήθέλησα νά 
ομιλήσω πρός τήν μνηστήν μου, διάδολε, ϊέν  ήτο αύτή πού 
¿κρατούσα άπδ τδ χέρι.

—  Π ώ ς , π ώ ς ; . . .Δ έ ν  ήτο α ύ τή ;.. .

M ia  0$iq& κροκοδείλων με τά  στόματα άνο&χτά ànb %*[χ
μ ίαν  το ν  π ο τα μ ο ί αύτοΰ ϊ <δ$  ε ίς τή ν  άλλην.

î l A l i t K Ô S  A S T t î P

—  Ν α ι, λοιπόν έγελάσθηκα ! Έ γ ώ  ¿κρατούσα τήν κυρίαν 
κάποιου άλλον καί αύτδς ό άλλος φαίνεται τήν μνηστήν μου! 
Αύτή είναι ή  πρώτη πανδριιά μου. Τ ή ν  ¿ζήτησα όκτώ ημέ
ρας μέσα στήν καταχνιά καί δέν τήν εύρηκα καί έπρεπε νά 
φύγω, διότι έφευγε τδ πλο ΐόν μου.

"Ολοι έκρατοΰσαν τήν κοιλία τους άπδ τα  -'έλο ια ' δ Σ κ ι- 
τ,ίων Λεομάρ έδιδε γροθιές είς τά  'πλευρά  τοΰ Ό έ λ ,  δ 
Τρουφινάρ έσκασε ’στά γελοία  καί όΤ όμ καί ό Ίδά ν  ¿γελού
σαν, διότι τά χα  ¿κατάλαβαν, ένφ πραγματικώς ¿γελούσαν, 
διότι έβλεπαν α ύ το ύ ςνά  γελούν. Τ ι  νά σοδ κάμουν οί άν
θρω ποι' μήπω ς είξευραν καλά  τά Γαλλικά!

Κ αί μέσα είς τήν γενικήν αύτήν χαράν, ό Ό έ λ  τούς 
¿σταμάτησε μ έ  ένα ν·ϋμα:

—  Ά κ ο ΰ τε ! .. -κτυπιοϋνται εκεί κ α τ ω !
Έσιώπησαν και ήκουσαν

καθαρά πυροβολισμούς ..Αύτήν 
τήν γλώσσαν τήν καταλαμ
βάνουν όλα τά  έθνη. "Ο λοι 
ήρχισαν νά τρέχουν πρός τδ 
μέρος άπδ τδ όποιον ή ρ χειο  δ 
κ ρό το ς._

Βουνά μεγάλα εύρίσοοντο 
έκεί μέ ανοικτά σπήλαια όπου 
¿κατοικούσαν οί έπαναστάται 
Κ ρητικο ί. Τ ά  χωρία έφαίνοντο 
άσπρα καί σαν κοιμισμένα Οπό 
τδν καυστικόν ήλιον. Εκοι- 
μώντο’πραγμα-.ικώς ά ρ α γε;,.·
Ποιδς τδε ίςεύρει— πεθομένα 
ίσ ω ς... Ά π δ  ενα λοιπόν απδ 
αΰτα τά  χυ 'ρ ιά , τα  Π ερ ι
βόλια , άνέβοινεν δ καπνός τής 
μ ά χ η ; καί τής πυρκαϊάς.
Ο ί πυροβολισμοί μόλις ήκού- 
οντο ένεκα τή ς  άποστάσεως, 
ά λ λ ’ ό αντίλαλός των ήκούετο 
καθαρά ένεκα τώ ν βράχων-

—  Δ ια τί τρεχω μεν έτσι; 
είπε τέλος ό Τρουφινάρ πέρνων 
τήν άνάσα του· ’Αφού εϊμεθα 
έδώ διά νά φυλάξωμεν τήν 
ειρήνην, πρέπει νά τούς άφί- 
σωμεν να σφαγοϋν.·."Ετσι ό
ταν δέν.θά γλυτώση κανένας, 
θά καθήσόυν ύστερα φρόνιμα!!

—  ’Ακριβώς, τοΰ λέγε ι ό·
Ό έ λ ’ θά πάμε νά μαλακώσωμε εκείνους πού νικοΰν’ αύτό 
θά κάμη τούς άλλους νά αγριέψουν πάλιν· Κ αί I t e t  θά 
ξαναφαγωθοΰν· Α ύτή βέβαια είναι ή αποστολή μας.

—  Χαριτωμένη αποστολή διά τούς ναύτας τής Μασσα
λίας! εϊπεν ό Λεομάρ.

Α ΐ! ναι, ήτο έκτακτος ή επ ιτυχία, όταν οί ναΰται Ιφθα- 
σαν εκ εί. Ο ί Τούρκοι, ο! οποίοι είχον προσβάλλη τδ μ ι
κρόν χωρίον καί οι όποΤοι διεσκέοαζον, χωρίς νά φοβούνται 
οτι ήτο δυνατόν νά τούς χαλάσουν τήν διασκέδασιν, y «  καί- 
ουν τ«ς οικίας καί τούς^λαιώ νας, να σφάζουν γυναίκας καί 
γέροντας, να ρίπτουν τα παιδιά είς τδν αέρα ’ψηλα διά να 
τά δέχονται ύστερα μέ τήν μύτην τών σπαθιών των, οί Τούρ
κοι λοιπόν αυτοί ¿νόμισαν ότι ήρχετο κατόπιν τών ολίγω ν 
ναυτών βλ,ος ό ευρωπαϊκός στόλος, καί τδ έσκασαν, ώστε 
μ ε τ ’ ολίγον τδ τελευταΤον φέσι έξηφανίσθη είς τδν ορίζοντα, 
μαζί μέ τά ίχνη  τής άρβίλας— ά’ν είχαν ή όχι άρβιλες, δεν 
τόείξεύρω — καί είς τήν σιωπήν, ή οποία έβασίλευσε έκ νέου

είς τήν λεη/.ατηθεΐσαν κρητικήν γωνίαν, δ καπνός τώ ν καιο- 
μ ίνων ερειπίων έσηκώθη ελαφρός πρός τδν γαλανόν ού- 
ρανόν.

—  Δέν ήμπορεΐ να είπη κανείς οτι δέν φέρομεν τήν ε ι
ρήνην παντοΰ όπου πηγαίνομε! είπεν a  Κερκοαζ'ον’ δέν ακού
εται τίποτε πλέον.

—  Μ ά τήν πίστιν, όλοι επίθανον! προοέθηκεν ρ Τρου- 
φίνάρ.

—  Α κ ρ ιβ ώ ς, κάθηνται φρόνημα τόρα καί αύτή είναι ή 
αποστολή μας.

—  Α ϊ, σείς! Α ί σεϊς! έφώναξεν άπδ μακραν ό Σκιπ ίω ν, 
έ'λάτε έδώ, ελάτε έδώ!

"Ο λοι ώρμησαν προς το μέρος έκεΤνο καί εύρονένα πα ιδ ί 
ηλικ ίας δώδεκα έως δεκατεσσάρων έτών, μ έ  γαλανά μάτια ,

μέ ξανθα μαλ'λιά, μέ σπανίαν 
ώοαιόπητα καί μ έ  Οαυμασίαν 
αρχαϊκήν κατατομήν, άλλά 
έρεθισμένον μέχρι παροξυσμού 
απδ τον θυμόν καί τήν λύσ
σαν· Έ κ ρά τει είς τδ χέρι του 
ένα τουφέκι καπνίζον καί ύπε- 
ρησπιζετο ακόμη τα ερείπια 
τής'καμμένης ο ικ ία ; το υ .ΙΙλ η - 
σίον του καταιματωμένον I -  
κειτο τδ  πτώμα μ ιάς γυναικός, 
άναμφιβόλως τή ς μητρός του. 
Κ αί οί ναΰται, βλεποντες τδν 
μικρόν ήρωα αύτόν, οστις άν- 
τεπροσώπιυε τήν φυλήν εκεί
νην, ή οποία έκατοντάκις έπεσε 
καί έκατοντάκι; έσηκώθη, χα· 
τιλήφθησαν ύπδ συμπάθειας

επίσης
ήτο αίρατωμένον καί μ.ετ’ ο
λίγον θανάσιμος ώχρότης έπε- 
χύθη είς τδ ώραϊον πρόσωπόν 
του καί όλίγον ύστερώτερα τδ 
οπλον έξέφυγεν άπδ τά χέρια  
του καί έπεσεν*άναίσθητο είς 
τά πόδια τώ ν ναυτών-

— Ώ ,  καύμένομικρουλακι, 
έφώναξεν b Ό έ λ ·  Τ ί  ώμορφο 
πού ε ίνα ι! ,. ΓΙοιός έχει κο- 
νιάκ;

Δ έκα μπουκάλια μ ε  κονιάκ 
παρουσιάσθησαν άντί ένδς καί μέ αύτα κατώρθωσε νά έπ α - 
νσφέρη είς τά ς αισθήσεις του τδ παιδί.

"Ανοιξε πρώτα τά απλανή μάτια  του καί έπειτα  έχα μ ο- 
γέλασε’άμα δέ είδε τούς ανθρώπους ¿κείνους προσεπάθησε νά 
σηκωθή, άλλά  μ ιά  κραυγή πόνου διέφυγεν άπδ τά χε ίλ η  του 
καί 5ί ναύται παρετήρησαν ότι ό αριστερός βραχίων του ήτο 
αδρανής.

—  Τ δ  δύστυχο! ίχ ε ι  τδ  χέρι του σπασμένο, είπε μετά 
συμπάθειας ό Λ εομάρ. Ε ίνα ι γενναίο! κυττάξτε το, δέν 
κλαίει, σφίγγει τά δόντια.

Τ ί  θά τδ κ ά μ ω μ εν;..

Π ώ ς ονομάζεσαι, μικρέ;
Τ δ  παιδί τούςέκύτταξε μ ε τ ά  γαλανά μ εγάλα  μάτια  tôu 

καί είπε-μερικάς λ έξε ις  είς κρητικήν διάλεκτον. Τ ούς ευ
χαριστούσε’ ήτο φανερόν αύτό.

(Έ π ε τ α ι συνέχεια).
—>»»« !< « ■
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(Συνέχεια  έκ τοΰ προηγουμένου).

—  Ό  κύριο; Π ιεροούγκ έσφιγξε τους γρόνθους* ήθελε 
νά όμι7.ήση, ά7.7.ά δέν ήδύνατο.

—  Τριάντα χιλ ιάδες, δεν σάς φθάνουν, κύριε Π ιεοροόγκ ; 
Α ΐ, λοιπόν, ας γίνουν Ικατό χιλιάδες !

Ό  κύριος Π ιιρρούγκ Ι6«λλε τό χέρι «ϊς τον λαιμόν του, 
ώ ς ν« ήθελε νά πνιγή  καί τέλος, άφοΰ Ιχα μ ε τρία βήματα 
όπισθεν, ύψωσε τάς δύο του πυγμας ώ ς να ήθελε νά κατα- 
ρασθή, άκούμβησε επί τής βανίλλιας του, ώ ς νά ήθελε νά 
τήν προφύλαξη με τδ  σώμά του καί με φωνήν ώσεί πνιγο- 
μένην ¿φώναξε:

—  Ν ά  πω7,ήσω τά άνθη τής βανίλλιας μου, τής μόνης 
βανίλλιας, ή’οποία υπάρχει είς
τήν Ευρώπην ! “Ο χι διά χ ίλ ια  
φράγκα, όχι δ ι’ εκατόν χ ιλ ιά 
δες, ϊ χ ι  δ ι ’ εν ’εκατομμΰριον, 
όχι δ ι’ Ικατδ έκατομμύρια, α
κούετε ! ’Α λ λ ά  οϋτε.δΓ ολον 
τδν κόσμον !

Κ α ί άφέθη νά πέση επί ένδς 
άνακλίντρου, λιπόθυμος καί ά* 
σπαίρων άπδ οργήν·

Ό  Κουγκουρτάν έμενε ά 
καμπτος καί ακίνητος ώ ς ά 
γ α λ μ α . Ε ίδα  νά περάση άπδ 
τδ  πρόβωπόν του ενας τρικυ
μιώδης συγκλονισμός, άπδ ε 
κείνους, οί όποιοι προοιωνί- 
ζουσι κάποιαν ιο&εραν συνε- 
πειαν-

—  Ά  ! Ιτσ ί είναι, κύριε 
ΓΙιερρούγκ ; είπε με τήν πλέον 
μ.εγάλην ηρεμίαν, ό Κ ο υ γ - 
κουρντάν- Δεν θέλετε, να μου 
πωλήσετε Ινα μπουκέτο απο 
άνθη τής βανίλλιας σας ; Π ολύ 
καλά, σας χαιρετώ καί λ υ 
πούμαι, όπου δεν είμπορώ νά 
συνεννοηθω μαζί σας.

Έ ξήλθομ εν καί ή θόρα ¿κλείοθη ϊπισθέν ; ας.
—  Τόρα τ ί θ ά  κάμωμεν; μοΰ λ έγε ι ό Κουγκουρντάν.
Έ στάθη  ολίγον, Ιρριψε ενα βλέμμα επ ί τής θύρας τού

μεγάρου τού Π ιερρούγκ, καθώς καί είς τάς γειτονικάς ο ι
κ ία ς, ύψωσε βιαίως τήν κεφαλήν, έβγαλε τδ ώρολογι του 
καί έκύτταξε τήν ώραν.

—  Ε ίνα ι I I  καί - 7  λεπτά τής ώρας· Αύριον λοιπδν 
τήν ιδίαν ώραν ή πριγκίπισσα θά έχη  τό μπουκέτο της από 
τά  άνθη τής βανίλλιας.

—  ’Α λ λ ά , πώς θά κάμετε;
—  Τούτο αφορά εμέ, είπ* με τόνον χαμηλόν·
’Ή ρ χ ιζ ε  νά σφυριζη καί εφθασαμεν εις τήν πόλιν , όπου

τδν άφήκα πλησίον τή ς παραλίας χωρίς να μοΰ αρθρώση 
πλέον.λέςιν .

Ή  επαύριον, 5 0  Ά πρι/.ίου  1 858 , υπήρξε ή πλέον άξιο- 
μνημόνευτος ήμέρα είς τά χρονικά τής αποικίας τών Φ ω 
κά ίων- Ά π δ  τδ πρωί, μέ κάποιαν ανησυχίαν έπήγα ν* ζητή
σω τδν πλοίαρχον είς τδ πλοΐόν του· Ε ίχ ε  πρδπολλού έξέλ- 
θει. Τδν ¿ζήτησα επίσης ματαίως παντού, όπου έσυνειθίζα-

μεν. 'Ε π ή γα  λοιπδν είς- τα ς  υποθέσεις μου μέχρι τήν 2  μ . 
μ - "Οταν επιστρέφων είς τδ σπίτι μου, άπδ τήν όδδν Σαίν- 
Φερεόλ, ήκουσα ενα θόρυβον μακρυνδν πρός τδ άκοον της 
Καναβιερας. "Ολοι οί διαβαται ¿σταματούσαν, δι« να ίδουν 
τ ί συμ.βαινει. Έσταμ.άτησα τότε καί εγώ .

Δ εν ¿πέρασαν ¿λ ίγα  δευτερόλεπτα καί βλέπω να δια
βαίνουν έμ.πρός μου μ ε  φωνές καί άλλαλαγμούς γεμάτοι, 
ίδρωτα καί σκόνην κάμμια  δεκαριά μ ά γκ ες. Τ δ  Σ απ ίτρ  I -  
πεσε! Τ δ  Σαπίτρ  έκυριεύθη! έφώναζαν χιιρονομοΰντες άπελ- 
πιστικώ ς. Κ α ί εξηφανίσθησαν ώ ς ¿να δνειρον εις τδ μέσον 
σεροβίλλών άπδ σκόνην.

Μ όλις τούς άντελήφθησαν τά χαμίνια  τής δορό Σαίν-Φ ε- 
ρ ιδλ  άρχισαν νά τρέχουν καί αύτ* κατόπιν καί τοιουτοτρό* 
πω ς έσχηματίσθη μ ία  τρελλή διαδήλωσις, άπδ τδν μικρό- 
κοσμον αύτδν τών όδών, ή όποια έτρεχε καί ώρύετο ούτω ά· 
πελπιστικώς.

"07,ος ό κόσμος έμεινε κατάπ/,ηκτος καί έκαστος ήρώτα 
τδν γείτΟνά του τ ί  συμβαίνει, διότι κανείς δέν ¿γνώριζε

τίποτε.
Μ ετά τινας στιγμας συγ

κεχυμένων καί άκαρπων συζη
τήσεων, τδ πλήθος ήρχισε νά 
μαζεύεται είς τα πεζοδρόμια 
καί νά συνωθήται' κατόπιν, ά 
φοϋ απετέλεσε ένα ογκώδες αν
θρώπινον ρεΰμ.α, Ιλαβε τήν 
πρδς τ ά ; Ά λ ά ς  διεύθυνσιν καί 
ο7,ος αύτδς δ κόσμος, ανυπό
μονων μ ετ’ αγωνίας να μάθη 
τδ αιτίαν τής θορυβώδους εκεί
νης δ'.αδηλώσεως τώ ν χαμινί- 
ων, διηυθύνθη μ.ε ταχύ βήμα 
πρδς τδ  Σαπίτρ , οπού. ήτο ό. 
■τόπος τού συμβεβηκότος.· 

Α λ λ ά  διά νά σας κάμωμεν 
νά εννοήσετε πόσον σοβαρά ή -  
σαν τα  γεγονότα, τά  όποΤα 
αΐφνιδίως τά  χαμίνια  εκείνα 
έφεραν είς γνώσιν τοΰ κόσμου, 
είναι ανάγκη να σάς δώσω 
μεν μερικός ¿ξηγήσεις.

Ο ί περίεργοι αΰτοί μικροί, 
οί οποίοι ¿κτδς τή ς  ίδιότητός 
των ώ ς μοσχόμαγκες μετήρ- ■ 
χοντοκα ίτό  έμπόριον τών μ ι

κρών που/.ιών και Ικαμνον χρυσές δουλιές μ έ  τούς μαθη- 
τάς τώ ν σχολείων, είς τούς όποιους τά  επώλουν, έίχον 
υπάγει καί τήν ημέραν ¿κείνην ε ί; τδν βοτανικόν κήπον διά 
νά κυνηγήσουν είς τά δένδρα άπδ αύτά τά πουλακέα, τά 
όποια ¿κυνηγούσαν μέ λάστιχα· Ε ις  τδν δρόμον, καθώς ¿πή
γαιναν σλα μ α ζί, έκαμναν όπως συνήθως διάφορες τρέλλες 
καί ανοησίες. Ό τ α ν  όμως έοθασαν είς τδ μέσον τοΰ Σ α 
πίτρ, βλέπουν έ'να ναύτην ώπλισμένον μ έχρ ις όοόντων, ό- 
οποίος ¿βημάτιζε κατά πλάτος τής όδοΰ ώς νά ήτο φρουρός.

Τ ήν στιγμήν όπου τά παιδίά αύτά έφθασαν πλησίον αυ
τού, αύτδς έσταθη, τά  έκύτεαξε με άγριον ύφος καί τούς 
εΐπε :

—  Δέν παιρνοΰν ά π ’ εδώ!
—  Ε ίς  τό άπρόοπτίν αύτδεμπόδιΟν δ αρχηγός τών χ α -  

μίνίω ν, δ οποίος φυσικά ήτο δ μάλλον αναιδής καί ό π ε 
ρισσότερον θαρραλέος, ¿δοκίμασε νά άντισταθη καί ίστερα 
ήρχισε νά κοροίδεύη τδν ναύτην, α λ λ ’ ό ναύτης τού λέγε ι:

—  Π ίσω νά μ.ή σάς πετσοκόψω, και αφού έβγαλε τδ ξ ί
φος τδ έκίνει είς τδ χέρ ι. (Έ π ε τ α ι  συνέχεια)

Μ , ,Λ8°Χιοβΐίτε  νά  ώ ΐ « ä s  πετσοκόψω..
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Πόσον θά ήτο ευτυχισμένο ενα παιδί τής αρχαίας εκεί
νης εποχής, εάν ε ιχ ε  μίαν γομολάστιχα ! Πόσον υπερήφα
νος θά ήτο ό μαθητής αύτδς όπου θα « ιχε τδ μικρό καί 
ώράίο αύτδ πραγματάκι διά νά σβύνκ τα λάθη του, άντίνα 
Ιχ η  δύο σφογγάρια, τά  οποία ήτο υποχρεωμένος κάθε 'τόσο 
καί νά πλύνη διά νά μ ή  τού λερώνουν τά  χέρια . Λ έγω  
σφογγαρια, διότι πρέπει νά είξεύρ&τε, οτι αυτά μετεχειρί* 
ζοντο διά νά σβόνουν τά λάθη των επ ί τού παπύρου.

Ή τ ο  τόσον, σκληρός- καί τόσον λεΤος ό πάπυρος, ώστε 
δέν έςύετο. ’Ε πειδή  'δέ Ιγραφον ¿πάνω είς αύτδν μέ μο
λύβι, Ισβυναν εύκολα τά  λάθη των, άφοΰ τά έτριβαν μέ ενα 
βρεγμένο σφουγγάρι καί ¿σκούπιζαν κατόπιν τδ μέρος μέ 
άλλο σφουγγάρι στιγνό.

Η  παραγωγή τοΰ παπύρου τότε καί ή κατασκευή χά ρ 
του έξ αύτού είχαν τελειοποιηθή- ■

'Έ βλ επ ε κανείς τήν έποχήν εκείνην παρά τάς ϊχθ α ς  τού 
Ν είλου άπεράντους παπυρώνας— όπως είναι ο: ίδικοί μας 
αμπελώνες— καί κατά διαστήματα μέσα είς αυτούς τούς πα
πυρώνας καί, ένα 
έργοστάσιον, ένα 
χαρτοποιιίον 
7,αδή παπύρου.

Ε ννοε ίτα ι ότι , 
τδν χαρτοποιείον . 
εκείνο
ρου με τα χ_αρτο - 
ποιεία τού σημε
ρινού χάρτου δ-ν 
είχε καμμίαν ο
μοιότητα,όπως θά 
,ίδ η ϊί, όταν ά λ 
λοτε σάς γράψω 
δια τδ σημερινό 
χαρτί* ήτο .όμως 
έργοστάσιον καί αύτό.

Ί δ  πρώτον έργαλεϊον, τδ οποίον 
πάπυρον ητο ενα μαχαίρι μάλλον ή πριόνι.

(Ε ίχώ ν ε.)

ζον είς λωρίδας πολλούς κορμούς παπύρου. Ά  / 7,01 κατόπιν 
ίργάτα ι καί ιδίως γυναίκες καί κορίτσια παρελάμβανον τάς

λωρίδας αυτας και τας επ/,εκον (*) ¿πάνω είς πάγκους όπως 
πλέχομεν τ ις  ψάθες. Κ α τ ’ αύτδν τδν τρόπον Ικαμνον ενα 
πράγμα σαν έ'να πολύ φαρδύ ζωνάρι πλάτους 1 5 — 2 0  έκα-

(Ε Ικάν 8.y

τοστών καί μήκους 8 μέτρων. (Ε ίκ . 1 ). Α ύτάς τάς 7,ωρί- 
παρελαμβανον «7,7,οι εργδτα ι. Αύτοί έβρεχον αύ

τού Ν είλου , διότι ελεγον ότι τδ νερδ·τοϋ πο
ταμού αύτοΰ είχε 
κόλλαν, καί κα
τόπιν τας ¿περ
νούσαν άπδ ένα 
μηχάνημα, τδ ο
ποίον ε ιχ ε  δύο 
κυλίνδρους διά 
να τάς συγκο7,7,ή 
σουν (είκών 5 ). 
Π ραγματικώ ς ό
μως τδ  νερό τού 
Νεί7,ου δέν είχε 
κόλλαν, άλλα α: 
λωρίδες.

'Ό τα ν  αί 7.ωρί- 
δες έξήρχοντο α

πό τδ πιιστήριον —  άς τδ όνΟμάσωμεν έτσι τδ μηχάνημα 
αύτδ— τας πα?ε7.άμβανον «7,λοι ¿ργαται καί τάς Ιτρ ιδον  
¿πάνω. είς ένα μαρμάρινο τραπέζι με ενα τεμάχιον άπδ έλε- 
■φάντόδοντον δια νά τ ά ; στιλβώσουν- (Ε ίκών 3 ) .  Κ ατόπιν μέ 
τό ψαι.7,ίδι έξάκριζον τας 7,ωρίδας καί τοιουτοτρόπως ό 
πάπυρος ητο έτοιμος δια τδ έμπόριον·

Α ί λωρίδες εγενοντο κατόπιν ρόλοι, ήσαν δέ ώόΐσμένου 
πλάτους καί μήκους «πως σήμερον είναι τά τόπια τδ πανί.

Π ό θ ί ν  ή  λ 4 ξ ι ς  Π ρ ω τ ό κ ο λ λ ο υ .  Ή  > | | (ς πρωτόκολλον, 
τήν όποιαν ημείς μεταχειριζόμεθα είς. κάθε βιβλίον όπου 
πρωτογράφομιν έ’να πράγμα καί τδ όπο’ον δΓ αύτδ έπρεπε 
νά όνομάζωμεν π ρ ω τ ό γ ρ α ο ο ν ,  έχε: τήν προέλευσίν 
του άπδ τού ; ρόλους τού παπύρου. 'Έ καστος ρό7>ος ε’χ ,  
τρεϊς ποιότητας παπύρου' είς τήν άρχήν ήτο άπδ πρώτης 
ποιότητος ά,ωριδας, είς τδ μέσον άπδ δευτερότερος καί είς 
τδ τέ7,ος άπδ τάς χειρότερός.

Ε ίς  τήν άρχήν τού ρό/.ου έσυνείθιζον νά βά7.7,ουν τάς κα- 
7,υτίρας καί στερεωτέρα; λωρίδας, διά τά  γίνεται στερεός, 
τας οποίας καί πρώτον πρώτον έκό7,λουν, διότι καθένας 
Οπου ήθε7.ε νά άχοράστ, ένα ρόλον θά ¿ςετύλισσί ολίγον τήν 
άρχήν τοΰ ρό7,θυ, επίσης καί οταν ό ρό7,ος ήτο γραμ.μένος, 
ε ίς τήν άρχήν εξετυλίτσετο πάντοτε περισσότερον- 'Η  άρχή 
λοιπόν αύτή τοΰ ρόλου έμενε κατά συνήθειαν άγραφος έ'ως 
μισό μέτρο καί ώνομάζετο π ρ ω τ ό κ ο λ λ ο ν ,  διότι άπετε- 
λείτο  άπδ τάς πρώτον κολλουμένας λωρίδας.

(1ή Μερικοί συγγρ»φ ί!{ λέγουν ότι' τά; λ ο , ρ ί ό α ?  δ έ ν  τά{ έ π λ ε -  

Κ Ο ν .  αλλά τ ά ;  έ τ ο π ό θ έ τ ο υ ν  σ τ α υ ρ ο ε ι δ ω ; ,  ή  γ ν ώ μ η  των ό μ ω ,  αίτη 
άπιδείχθη ίσφαλμένη,

δη -

του παπυ-

δες τας 
τας με νερό

CEixâv 1.)

μετεχειρίζοντο διά τδν 
Μ έ αύτδ Ισχι-
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Π  λ  1 Λ I  K O  S  A S T B P 11 ι ΐ η

»  SEAIS ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΑΝΑΓΝÛSTÛN . «

Ε  Ν Ε  Φ β  Μ Ε
'Α ν ά θ εμ ά  τ η ν  τη ν  καρδιά  τ ο ν  χ θ εσ ιν ό ΰ  ξ η τ ιά ν ν ο ν !  
το  φ ίδ ι , —  'όχ ι τη ν  καρδιά·'. Τ ο  φ ίδ ι  τ ο  κ ρ υμ μ ένο  
τ ο ύ  'θ έ ρ ιε ψ ε γ ιά  μ ι α  σ τ ι γ μ ή  μ ’a t  μ α  θ ο λ μ  cú<pW; π ά νο ν , 
α \ λ ο  Wv « W  'Ε λ λ η ν ικ ό  I το α ίμ α  α υ τ ό .  Ε ί ν α ι  ξ έ ν ο !

. . .  ^...r — j  - - , --------- τ ^
Π α τ ρΐάρχη ρίχνοντας νεκρό σ τ ο  χω μα κατ » ,  

/η γεμ ά τη  έκΒίκησι, μυριόστομη κατάρα

Σ τ ο  χ ί ρ ι  ¿ κ ε ί ν ο  α ν ά θ ε μ α  τ ο ν  μ α ύ ρ ο υ  δ ο λ ο φ ό ν ο ν  

■ π ο ύ  ά ν α σ η κ ώ θ η κ ε  π ρ ο χ θ έ ς  τ ρ ε Χ λ ό ,  π α ρ α λ υ μ έ ν ο ,  

ν ά  β ά ψ - η  μ '  α ι μ α  τ ά  λ ε υ κ ά  τ ά  μ ά ρ μ α ρ α  τ ο ν  θ ρ ό ν ο υ .  

" Ο χ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  ' Ε λ λ η ν ι κ ό  τ ο  α ί μ α  α υ τ ό !  Ε ί ν α ι  ζ έ ν ο !

Γ ι α  νά σκορπίαη ’ν ό μ ι σ ε  φοβέρα και τρομάρα
ε. — ' ‘ · \ \  *· f
eva  
φωνη
θ ’  ά κ ο ύ η  π ά ν τ α :

«  —  ’Α ν ά θ ε μ α  σ τ ο  χ έ ρ ι ■ ' Α ν ά θ ε μ ά  τ ο !  » 
Ε ΰ ά γ γ ε λ ο ς  Γ · Ί ω ά ν ν ο ν

ΓΑΤΓΟΙ ΚΑΙ ΠΙΘΗΚΟΣ . — Δύο Γ«ττθ! sf-χον κλέψει δύο
κεφάλια τυρί, άλλά Vo Iva ήτο μιγαλύτερ&ν τοδ ά λ λ ο υ  καί 
ó καθένας των ήθελε -το μεγαλύτερο κεφαλοτύρι. Δ ία  να 
λ ύ τ ο υ · /  τή ν  διαφοράν τω ν «ττοφίσΐΐαν ν* ζητήσουν ιή ν  σο
φήν γνώμην τού φίλου των τ'.ϋ πιθήκου·

—Hor&t

■ .»■* *··'
I I  a l p  .-"à

ß ' ;

t i t o

î lv ï l  OÍ λ?γθΙ 
διά τού ; ¿ποιον; οιεκοικεΐς το 
μεγαλύτερΟν κεφαλοτύρι; ήρώ- 
τ-ησε τον Ινα γ ά ;τθ  ό πίθηκος· 

— Ν ιαααάου, ήτο τ, «πάν- 
τ η ίίς  τον.

— Κ αί σ υ ;  ήρώτησε τότε 
τον άλλον.

—  Τ ά  Vota νιαουρΐσματα 
πάλιν ήτο ή  απόκρισις ν.αί τού 
δευτέρου.

— Έ χ ε τ ε  λο ιτόν, καθώς βλέπω,ίσα δικαιώματα,ειπεν ο 
π ίθη χο ;, καί πρέπει νά κάμω ίσια καί τα δόο κεφαλοτύρια. 
Δ ιά  τήν εργασίαν αϋτήν εχρειάσθη νά χρησιμοποιήσ/;,ύ κ ά ί- 
μ ίνος ο  πίθηκος ,τά δόντια του— τ ί νά κόμη, «φού δον ε ιχε  
μ αχαΐρ ι. Ά ρ χ ισ ε  λοιπόν νά τρώγη τό μεγαλύτ;ρο κεφάλι 
τό τυρί. ’Αφού Ιφαγε άρχετό Ιδαλε καί τά δύο κεφαλοτύρια 
επάνω εις μίαν ζυγαριά. Ά λ λ α  κατα κακήν σύμπςωσιν 
τόρα τό μεγαλύτερο κεφαλοτύρι ε ίχε  γίνει μικρότερου. Λ ά 
θος είπε ό πίθηκος, τό Ιφαγα πολύ '. “A ;  ο  άγω τόρα καί 
τό άλλο νά γίνουν ίσα. ’Έ φαγε καί άπό τό δεύτερον κεφα
λοτύρι. Ά λ λ '  ώ του θαύμα to; ! τόρα τό άλλο κίφαλοτϋρί 
ή το βαρύ'ΐίρον. Τ ό  παιγνίδι ίπανελήφθι? πολλάκις καί δεν 
άπεμενε πλέον ιίμ ή  $να μικρούτσικο κομματάκι τυρί. 
— Φθάνει, Φ θάνει! «φώναξαν καί οί δύο γάττοι μαζί' 
άφησέ μ α ; αυτό τό μικρό κομματάκι πού μένει !

— Α υτό ; auto είναι ίδιχόν-μου, κύριοι·., γάντοι. Δέν 
πρέπει νά φάγω καί εγώ  κάτι διά τον κόπον πού Ικαμα νά 
διαλύσω τήν διαφοράν σας ! Κ αί ένώ ό πίθηκος ώμίλει εΐ- 
σέτι, κατεδρόχθισε καί τό τεμάχιον αϋτό.

"Ετσι οί φίλοι μας οί γάττοι Ιφυγαν καί άχόμ.η φεύγουν, 
άλλά  έμαθαν δμως νά λύουν είς τό έξής είρηνικώς ΐά ς  δ ιά 
φορά; των καί να μή καταφεύγουν εις τα  δικαοτήρι».

Ή λ Ι α ς  Λ .  Πέρροη

Ö ΚΑΘΕΚΑΣ Τ Ο Ι  Σ Κ Ο Τ Ρ Κ Ο Ϊ Μ ' -  -  M i «  φοράν ό
Ούάλτερ Σν.ώτ, ό διάσημος Σκωτος συγγραφεύς και ποιη-

h is  «îs τή τ  
σου  »*-

τής, ίκαμν« ιόν  περίπατόν του «ις τήν «ςοχήν μά ενα φίλον 
.του, καί τό θεμα τής ομιλίας των ή το ,ά ν  ύπήρχον πράγματι 
είς ιό ν  κόσμον άνθρωπο: τελείως εΰτυχεΤς.

Ό  Σ κώ τ ύπεστήρι» 
ζεν οτι ή τελεία ευτυ
χ ία  είναι άνύπαρκτος, 
χαί οτι κάθε άνθρω
πος είναι ήναγχασμε- 
νος νά «σηκόν/; τόν 
σταυρόν του» ' ό φί
λος του άπ’ εναντίας, 
επίστευεν οτι'υπάρχει 
καί ε π ί . -γή'ς τε/^ία  
ευτυχία.

Εκείνην τήν στιγ
μήν επερασεν από 
κοντά των ενας .χω- ,Q χ Καχ ^ μμένος #¿íef rá 
ρικος̂ γνωστός οια ¡¿jjf τί n^oáSovi ίχαμε ¿ νΐός τον ό 
τήν ήλΛιόΓητά του. μεχρό; Γιανν&κης eis »ό Σ χ ο ΐίϊο ν .

— · Κ ύττα ίε  αυτόν Π α τ ή ^ . — Τ ρ Ι α  & n i  r g i a  π ύ α α  μ ί 

τ ο ι  τρελλόν, ειπεν ό , t  ,  ,  ,γετ> t  . Γ ια ν ν ό χ η ί.— ξενρα^
φίλος. Είναι ή αληθινη Π α τ ή ρ . — Π ρ ά ο φ !  '£ ·?«
ζωγραφια τής εΰτυχί- τ α ί π η  τ ρ ι ί ζ  . a t v r á g e $ xat 
αςΙ’ΕρώτησΙ τον, ν!αί φτοννε τί d á  ψ ώ  μ ι ί τ η  ;

ó’- .  e ¿  Λ  ¿ r t t t f i r e t a ,  $  Α χ « «  ν ι α ρ ί Η ο ·

, ' * λακ#*? τ ί  μ ά & η μ α ,  σ * ο υ ν τ %  ιό ν
συμφώνησες μαζί μ ;υ- Γ ι α ν ν ά * η .  -  J Ü ς  μ ί α  τ ρ ύ π α  «τήν

—  ’Γζών ! εφών«. φα έ π η ΐ  ■

ξεν ό Σ κώ τ πρός τό ν ..?  Γ«α*»άχι?ϊ Ι μ ί  9 ι ο τ α γ μ ό ν > .  ~  Μ ι ά

ηλίθιον. Ι ίώ ς  τ «  κα- ,.  .  Α. ΤαόχαΧηί.
λοπερνας.; '

—  Περίφημα, γερο μου, περίφημα !
—  Τ’ρως καλά ; π ίνεις καλά ί κοιμάσαι καλά, Τ ζ ώ · .;
—  Ν αΐσ κε, ναΐσκε ! ί
—  Σ έ πειράζει κανένας ;
— "Ο χ ι, όχι !  ̂ ;
—  "Ωστε ολοι οί άνθρωποι ειν»'· καλοί για  σινα ;
—  Ν αΐσ κε, να ΐσ ν .ϋ
—  Καί δέν σοϋ λεΓπει τίποτε ;
—  Ό χ ι ,  ό χ ι !  > _  ·
—  Τ ά  βλέπει; ; ειπεν ό φίλος του Σ κ ώ τ. Ν α , άνθρω

πος εντελώς ευτυχής.
—  ΙΙεριμενε λ ιγάκ ι ; — ειπεν ό Σ χ ώ τ ' καί στραφείς πά

λιν πρός τόν ηλίθιον, του είπε : — Γιατί ολο. γυρίζεις καί 
κυττάζεις πίσω σου ;

—  Γ ιατί χυττάζω ; . . .  Κ υττάζω [λήν τύχ/, κ έρχεται ό 
κακός ό σκούρκο; ( ') ,π ο ΰ  μέ κυνηγά νά με ? x /K a J / ,! . . .”A x  ! 
«ύτός ό σκοΰρκος ! Α ιωνίω ς με κυνηγά !

—  Τ ά  βλέπεις ; ειπε τότε καί ό Σ κώ τ. Ώ ;  καί α ϊτό ς  ό 
μακάριος άνθρωπος έχει τόν κ«ϋμό του—'τόν  σκοϋρκο που 
τόν κ υνη γά ... Ό λ ο ι  μας. φίλε μου, τό ίδιο  εϊμεθα, ό κα
θένας Ιχ ε ι τόν σκοΰρκό του !

\ Σχνίρκο; λ ίγετκ  ή βφήκα ‘» 'ίο ; άγριας μιλίοοης).
Φ ρ ε ιδ ε ρ ίκ η  I .  ί ΐά ϊκ ο ζ

Λ Ο Γ ΙΑ  Τ Π Ν  Π Α ΙΔ ΙΩ Ν

Είς τό Σ χ ο λ Α Ϊ ο ν  : ■

—Νϊ/ίο, δωτί ελειφες χθες άττύ τό μάθημα;
— Μ ο υ  π ο ν ο ύ μ ε  τό α ν τ ί ,  κ ύ ρ ι ε  Κ α θ η γ η τ ή !

—Μά τφ Ή ττι;
—' Οχι τό'δόντι, τ,ό αυτί σάς είπα!!

Ξ ενο φ ώ ν  Α θ η ν α ίο ς »

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  A S T H P 131

‘Αγαπητά μον άτλ/ψΜ,

Τήν μαγικήν μα< είχάνα παριστοϋν τά δύο «ΰτά σ /ήματα. 
ϋ ί ί  τό «να βλέπετε μέσα είς τετραγωνίδια διάφορα γράμματα 
καί εί« τό άλλο λωρίδε; χαί τίποτε άλλο.

'Εάν πάρετε τί< λωρίδες αύτές οπως είναι, χωρίς νά τις

e Τ, ι 5 ! Τ Ω
Λ Δ Ν Τ Α
Λ Δ Π Γ Ñ¡1V
κ L %I Τ Ä
Ô Γ Α Η S Κ
□ □ □ a a u

χίψ ετε χατά μήκος χαί τις  τοποθετήσετε καταλλήλως, θά σκε- 
πάοετεδλα τά  γράμματα, πλήν μερικών. Τά· γράμματα δπου 
θά μείνουν ξεσχίπαστα θά αποτελούν τό όνομα μιας των όνο- 
μαστοτέρων πόλεων τή ς Νέας Ελλάδος. ΙΙοίας ;

Α ναμένω  νά μον.τό εύρητε σείς- μέχρι τής 5 Ιουνίου. Δώρα 
θά δώσω εί» τούς λύτας τα τού προηγουμένου φ)λλου

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Έ ν α  ώραϊο Αεύκωμα έξεδόθη αϋτάς τάς ημέρας ί»πό τόν 
τίτλον Λεύκωμα των Αωδεχανήόεον. Τό «γράψε δ έχ Ρόδου δ ι
κηγόρος χ . Γερ. Δρακίδης, τόν δπο'ον δ Ιτα λ ό ς  στρατηγός 
Ά μέλιο  ίζώρισε. Τό λεύκωμα αυτό περιέχει 00 ωραίας εικό
νας, πρός δέ τήν Ιστορίαν τώ* Δωδεκανήσων άπό των αρ
χαιότατων χρόνων, μέχρι σήμερον, τό έμπόριόν των τήν ση
μερινήν κατοχήν των ύπό των Ιτα λ ώ ν , καί τα  δημοψηφί
σματα όλων τω ν νήσων ύπερ τής ενώσεως μετά πής μητρός 
'Ελλάδος. Τύιούτο βιβλίον σας τό συνιστώ με δλην μου τήν 
καρδιά. Τ ιμάται δρ. 2 ,5 0  καί πωλείται είς όλα τά βιβλιοπω
λεία των ’Αθηνών καί των επαρχιών.

Δέν ήμπορώ δυστυχώ; να σ ’ ευχαριστήσω, Ά ν τ . Σιμιγδά
λ ι ,  διά τήν μαγική σου εικόνα, διότι δέν δεχόμεθα άπό ξέ*. 
νους τοιαύτάς. Ίδ α τε  εως τόρα να δημοσιευθή κανενός;

Σύλλογε Δόξα, σάς άπεστείλαμε δλα τα  φύλλα χα ί τά τε
τράδια δπου έζητήσατε. Καλά τά  πηγαίνετε εως τόρα. ”ϋκ- 
πτωσιν δέν ήμπορονμεν νά κάμωμεν, αί τιμαί τού τιμολογίου 
μας είναι ώρνσμίναι. Τό βιβλίον δπου ζητείτε δεν τό έχομεν.

’Α γαπητέ μου Ν. Λόυμδχο, ή συνδρομή σου λήγει ‘ίίς  τό 
48ονφύλλον ώστε έχεις καιρόν άκόμη, τ ί βιάζεσαι.

Ό σ α ι λύσεις σου, Φαίδων Τσαγκάρη, περιήλθον είς χεϊράς 
μου, ολαι «δημοσιεύθησαν. Έ άν έχετε στείλει τοιαύτας καί 
άλλων φύλλων, αΰτβί δέν έλήφθησαν.

διά τάς 4 
σού έστει-

λα γραφουν επάνω πότε αρχίζει καί πότε λήγει ή  κάθε συν
δρομή. Καταστατικά σού έστειλα πρό πολλού. Ό σ α ι λύσεις 
σου δέν φαίνονται, -δημοσιευμένοι, δέν έλήφθησαν.

Κ όμη τού Λουξεμβούργου, έπιστρέψατ'ε τό κέρδος καί ζη
τήσατε δ ,τ ι άλλο θέλετε άπό τά ισότιμα καί κατώτερα κέρδη 
τού ίδιου φύλλου πάντοτε. Φύλλα σού Ιστάλησαν.

Ά π ίσ η ς και σείς Γ . Καρυωτάχη, στείλετε τό Δεξιχόν διά 
νά σάς στείλωμεν τά άπαντα τού Παράσχου.
' Τό κέρδος σοΰ εστάλη εγκαίρως, ’Ανδρ. Μαγιόπουλε, καί 
φρόντισε νά τό λάβης άπό τό αυτόθι ταχυδρομείον.

Έ χ ε ις  δίκαιον, Ν · Τ ετινέ, δπου δέν είσαι είς κανέναάλλο 
περιοδικόν συνδρομητής παρά μόνον εις τόν Π οιο. ’Αστέρα. 
Ό λ α  τά έξαδέλφιά σόυ είναι ξετρελλαμένα μέ αύτόν. "Ενα 
άπό τό Γύθειον ό μικρός Στυλιανός Θ , Βασιλάχης μοΰ γρά-

φει δτι άρρώστησε, o t jn  δέν τόν έκαμε 6 ΟεΓόί του συνδρο
μ ητήν καί πλείστα άλλα τά ίδια μού γράφουν.

Γ . Λι/ριτζή μ'ε μίαν συνδρομήν δεν ήμποροΰν νά είναι πολ
λοί αδελφοί συνδρομηταί' ήμποροΰν δμως άντί νά γίνη έ'νας 
,εξάμηνος νά γίνουν δύο τρίμηνοι. Τό παρελθόν έτος έπετρε- 
ψαμεν είς 3 ή 4 νά είναι δύο αδέλφια μέ μίαν συνδρομήν, 
αλλά τό κατηργήσαμεν εφέτος.

Ό  Δημ. Παπανικολάου οδός Κολοκοτρώνη 13S Πειραιά 
ανταλλάσσει Καρτ-Ποστάλ μέ τόν Μαρμαρωμενον Βασίληά. 
Προτιμά τά τοπεϊα.

Γ . Τσόχα τά φύλλα σαί στέλλωνται τακτικά. Φροντίσατε 
νά τά λαμβάνετε άπό άό αυτόθι ταχυδρομείον.

Χαρ. Εμμανουήλ, ό 4ος Διαγωνισμός Συνθέσεως Πνευμ. 
’Ασκήσεων λέγει είς τό χάτω  μέρος «μέχρι τέ ίο ι; Μαίον.» 

.'Ω στε εως τότε πρέπει «ά τάς στείλης καί σύ. Το: 15 Φεβρουά
ριου, είναι λάθος.

Δ . Χουλιαραν ιστάλησαν δλα συστημένα. Γ.Μπέσην εστάλη 
είς τό βιβλιοπωλείον <ρ). Φ ιντιχάκη. Γ . Διαμαντίκον εστά- 
λησαν.

Ευχαριστώ τάς άνηψιάς μου Αιμιλίαν Δημάκη καί ’Ανα
στασίαν Πυρίτζή δΓ δσ,α μοΰ γράφουν.

Ε λληνική  Φουστανέλλα, απορούσα διά τήν επί μήνας τόρα 
σιωπήν σου. Τόρα όμως δπου σ’ «πανευρίσκω στήν ’Αμερική 
σρ δικαιολογώ πληρέστατα. Σου έστειλα τά  φύλλα τού β ’ 
έτΟυς καί 10 εκ τοΰ 42ου άντί τών 30— 50 οπού έγραφες, 
διότι δέν κάμνει νά επιστρέοωντα: άπώλητα. °Αμα διάθεσης 
αυτά μοΰ γράφεις καί σοδ στελλω δσα θέλεις. Φρόντισε νά χά- 
μης «ύτοϋτόν μεγαλύτερον Σύλλογον τού «Παιδ. Άστέρος».

Ή  άνεψιά μου Μαρία Γεραρή, ή όποια τόσον ώραία γρά
φει, θά μ ’ ευχαριστεί, έάν μου έστελλε πράγματα ίδικά 
της πρωτότυπα, διότι τά ανέκδοτα δλα έχουν δημοσιευθή 
έκατομμυριάκις άπό δλα τα  περιοδικά καί τάς εφημερίδας τού 
κόσμου καί είναι πλέον οχληρά. Ιίίν.αι αληθές δτι εγκρίνω 
κάποτε μερικά, άλλά πάντοτε μέ στενοχώριαν μου τδ  -λάμνω.

Έ γ κ ρ ί ν ο ν τ α ι  δ ιά  τ ή ν  Σ ε λ ί δ α  Σ υ ν ε ρ γ α σ ί α ς *  *0 Μυ
λωνάς καί ό Γιάννης. Σ τ. Βασιλοπούλου. Δέν κάμνει νά ζη
τάς. Τ ήν έπαθε. ©ά άποθάνω άπό πυρετόν. Φαί). ΣνλΒμνιώ- 
τη. Ό  Ραγκαβής καί δ πρέσβυς τής Τουρκίας, Ά ρ . Τοαον 
αόπουλου. "Εχασε τό δόντι της. Evysvíos Γιαννούοη. Στον 
Άργυρόπουλο (ποίημα) ~Ήλ. Πίρρον. Σ τόν δολοφόνον τού 

.α) Γ . Καραγκάργα. Έ γκρισις ψευδωνύμου. 
Συννέφιασμα. Χαρά-Ολίψις. Ματωμένου 

Δαφνόχλαίον. ’Αργότερα παιδιά μου, Έ χο μ ε  καιρό, Ό  λα
βωμένος (ποίημα), Μαρίας Γεραρή, Δεν τρώγω πετεινόν. 
Λεωνίδον. Μ αγευτική βραουά Γ .  Α νραζή . Τό λευκό πανί 
Ξενοφώντος Άϋηναίον. Α νοίξω τό στόμά μου Κ . Κωναταν- 
τοπούλον. Σοφία ορθή Κ  Κωνσταντοπούλον Τό μικρό Ματω
μένου Ααφνόχλαδον, Üí τρείς Λησταί Ξετοφοίντας Ά Λ jvaíuu. 
Δίπλα μέ τό Κύμα Ενάγγελ. Ίιοάννου.

• β γ κ ρ ίν ο ν τ α ε  Λ ό γ ι α  τ ώ ν  Π α ι δ ι ώ ν .  Γ . Καρβού νη )Σ τ.Β α
σιλοπούλου, Ν· Μασουρίδη, Φ . Συλλιμνιώ τη,Φ ρ. Πάίκου, Αι
μιλίας Δημάκη, ’Αναστασίας Λυριτζή, '/>. Παπαμιχαλοπού-. 
λου, Πανούργου Όδυσσέως) Μαρίας Γεραρή, Εενοφώντος 
’Αθηναίου. Κ - Κωνσταντοπούλου, Βασιλίδος τής 'Ερήμου.

Έ γ κ ρ ί ν ο ν τ α ι  τ *  ψευδώνυμα* Πανούργος Όουσσεύς 
(Ο. Κ .). Ε κατόμβη  Σαρανταπόρου {Γρ. Τ .) . Δαφνοστεφα- 
νωμένος "Ηρω; (Γ . Λ ·) Δαφνοστεφής Στρατηλάτης (Δ . Κ.) 
'Ιερός πόθος (X . Ε .), Εύχή τής μάνας ΙΑ. II .)

Δ ε ν  ε γ α ρ ί ν ε τ α ι  τ ό  ψ ε υ δ ώ νυ μ ο ν  Δαφνοφορεμένη 'Ελλάς. 
Την δάφνην δεν τήν φορούνε, αλλά τήν φέρουνε ή οι’ αϋτής 
στεφανοδνται. Νά οιορθωθή λοιπόν μέ τοιαύτην ένοιαν τό 
ψευδώνυμον.

Α π ο ρ ρ ί π τ ο ν τ α ι  * Ριοΰοομά&εια ώ ; προεγχεκριμμενον 
δμοιον. ’Ανέκδοτον θιέρσου, Ό  ποιητής Scheííei ώς δημο- 
«ιευθέντα. Τό παρελ&όν χαί ιό  μέλλον. Χριστός άνέστη (ποιή
ματα) μέτρια. Π όα ένας χϋων λαμβάνει τόγεΰμά  ron, ώς γνω 
στόν εις δλους. Στόν Καζαμίαν’ή  εχφρασις άστοχος'ό  γράφων
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φαίνεται αρχάριος, άλλα Οά γίνη  γρήγορακαλός- Ή  ανοιξις, 
Ό  γάιδαρος ώς πενιχρά εις έκφρασίν. Χιά»1 πολεμιατή αδελ
φόν μου, ποίημα καλής ιδέας, αλλά μετριώτατον. Βλέπει καί 
ό πε&αμΐνος. Μαρζούχ ό ναυτικός, άμφότερα ωραία, άλλ’ 
ακαταΛΛηλα. Βαοιλεύς καί χαρόττον ώς κοινότατον. ‘Ανέκδοτα. 
ώς γνωστά καί πολλάκις δημοσιευθέντα. Άκροοτιχίς ποίημα 
ώραίον εις ιδέαν άλλ'. άτυχες sic τήν σύνθεσιν. Ή  πεντάμορφη 
Χρυσομαλοΰσα Φωτ. Στανρονίη. Ώραίαάπάντηοιςα.χαιί'Κ'Κ-ήλοι 
Λόγια Χίον Παιδιών, τα έδοχίμαοα, ώς μή βέρονίτα τήν υπο
γραφήν του άποστολέως, ‘Ανέκδοτα μικρά ιΐ»ς γνωστότατα, καί 
πλειστάχις οημοσιευθέντα. Ό  Παιδικός μας ποίημα καλόν 
εί< ιδέαν, άλλ’ ατυχές etc σύνθεσι». Ή  φνοις, κάπως παρα- 
στικωτερον ηδύνίτο νά γραφή τό ώραίον αϋτό θεμα. Ποίημα 
εις τόν ex τοδ πολέμου έπανελθόντα θειον μου 1. Σ . μέτριον 
καί ατυχές sic σύνθεσιν, Ό  Μέγας Πέτρος καί Ô Κοζάκος. 
Καί άλλοτί σά; έγραψα νά μ ή  πέρνετε άβασανίστως όποιον 
ανέκδοτον, άλλα τα ευφυέστερα, τά  διδακτικώτερα καί τά 
πλησιέστερον τρός τήν πραγματικότητα καί τήν αλήθειαν. 
Ό  Μ. Πέτρος ήδόνατο άλλως νά απόδειξη τήν πειθαρχίαν 
καί ούχί. διά τεΰ οίκτροδ θανάτου τον στρατιώτου του. Τρία 
ίπ ΐ  τεσοαρα καί αυτό απορρίπτεται οι’ δν λόγόν απερρίφθη 
ανωτέρω εις τά. «Α νέκδοτα μικρά». ‘Απατηλή προσφορά 
εχει οημοσιευθή παρόμοιον εις τόν α ' τόμ. του ΙΙαιδ. Αστε- 
ρος. Σ ιή ν  'Ελλάδα ποίημα μέτριον. Τίποτε δεν τον πειράζει, 
ως γνωστόν καί πολλάκις δημοσιευθέν. Διατί οΐ Τούρκοι δεν 
πίνουν οινοπνευματώδη ποτά, διότι πίνουν. Μία λογική. Η  
γυνή διάβολος, ύς ακατάλληλα. Το άνδοεϊο παλληκάρι, ήδύ- 
νατο να γινη  καλύτερον. Ε μπρός  παιδιά πετάξειε, ποίημα, 
τό οποίον πέρυσι θά είχε λóγovj έφέτως όμως όχι. Ό  βοοκός 
και τ ’ αρνάκια, ποίημα άτυχες. Πρδς τά»· βαοιλέα Κωνοταντΐ· 
νον, ποίημα μέτριον. Σ ιά  νεκρό βασιλέα μας ποίημα μέτριον. 
Εύκολος Ζωγραφική, έχομεν τοιαΰτα προεγκεκριμένα. Ανέκ
δοτον Λογογράφον. Ό  Γελωτοποιός. Τ ί Ή&ελα  ποιήματα 
μέτρια. Μεταξύ χωρικού καί Παπά. εϋφυες μέν,αλλ’ ακατάλλη
λον. Ποντικός χιά Γάττα, Ποιμήν καί Λύκος ώς γνωστότατα 
εις όλους. Ρεμβααμός ήδύνατο νά είναι καλύτερον. — Οί τρείς 
φίλοι, Τ ί εοτί σημαία, καλά μεν εις ιδέαν, άλλα ή· γλώσσα καί 
ή έκφρασις άτυχης. Πρωτομαγιά, Ξημερώματα, ποιήματα μ έ
τρια.

Π Ν Ε Υ Μ  Α Τ Ι  ΚΑΙ  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

1) Π ρ ό β λ η μ α . Διδάσκαλος ¿ρωτηθείς υπό τίνος, πόσους 
μαθητάς έχει, άπεκρίθη: Έ άν ειχα όσους εχω άλλους τόσους, 
καί τό ήμισυ βϋτών καί τό τέταρτον αυτών καί τό δοκό σου 
τό μικρόν (δηλ. τό παιδί) θά τους ειχα εκατόν.

ΙΙόσους μαθητάς είχε ;
Τελευταία Σπαρτιάτις.

Μονής τής
2) Γ ρ ίφ ο ς . : ---------- Χα ί ------------ Τ Πάν τακτών τε.

τής μονής
Φρ. ΙΙάΐκος.

3) Α ίν ιγ μ α . Φ ίλτατε, τό όνομα γράμματος, αν λάβης,
Κ ι’ ενα άκρατήριον κατόπιν αύτοϋ βάλλης, 
στείλε με στήν άκρη καί αύτου του κόσμου 
καί παραγγελίας όσας θέλεις δός μου.

Γ . Λυριτζής.

Λ ΪΣ Ι Ι  « Α Γ ΙΟ Σ  ΕΙΚΟΗΟΪ 4 1 ""  ΦΥΛΛΟΥ
Κ εραοέα.

ΟΡΘΗΚ ΑΎΪΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ CI: ‘Αθηνών: Δ. Μπομπότης. Ό δ .Κ ο κ - 
κώνης, Ταύγέτη. Τελευταία Σπαρτιάτις. θ .  Ίωαννίδης, 
Αίματωμένο Ξίφος. Ρήγας Φεραίος, Ν . Κουτσιβέλης, Αθ. 
ΙΙανούσης, ”Αχης Ν . Ά φεντάκης, Θεόδωρος' Καροΰσος, ,Γ · 
Καρβούνης, Ξενοφών ’Αθηναίος,Δ. Παπάς, Άνορ. Ά λ εξ ό π ο ν  
λος, Θ. Βίτσικουνάχης, I. Τσολάκος, Κ . Κροντηράς, ’Ορέ* 
στης Ίγγλέζος, Ή λ . Άθανασιάοης, Κωνσταντίνος Παλαιο- 
λόγος, Α . Δροσόπουλος. Π ύργου* Ζα®. Παπαμιχαλόπου-

λος, Ά νδρ. Μαγιόπουλος. Ζ . Παπαμιχαλόπουλος. Κ υ π α ρ ισ 
σίας* Δ. Κενές, Κ . Βλάχος. Περικλ. Πλαχοκέφαλος. "Ά ρ
γους· Γ . Νιχολιτσας, Δ. Χουλιαράς. Θ . Ψ υχογυίός, Ά λες. 
Ά λωνιστιώ της, ’Αθ, Παναγιωτόπουλος, Β. Π ήτας, ’Αθ. 
Μαραγκός. Τ ρ ιπόλεω ς: Βασιλική Δ. Κουρούκλη, Σολ. Σπυ- 
ρόπουλος, Ν . ΙΙαπανικολάου, Δανάη Μενεξή, II. Ταγχαλά- 
κης, Χρ. ΙΙαλαμίδης, Ά λ .  Παπασαράντου, Μαρία Διαμαντί- 
κου, Φειδ. Συλλίμνιώνης, Δ. I I . Ά ντωνόπουλος, Δ . Καρύν 
δη ί, Κ. Κολώχας, Ζεϋξις Συλλιμνίώτης, Θάνος Θ ανοϊχος, 
Χρ, Δοϋοος, Μ. Ζαφειρόπουλος,' Κ . Κούμενος, Παυλ. Βε- 
νετσανόπουλος, ’Αλέχος Σανιδόπουλος. Γ α ρ γ α λ ιά ν ω ν- Γεωρ. 
καί Τασία Λυριτζή, Α ιμιλία Δημάκη, Διον. καί Κ . Δημά- 
κης, Ματωμένο Δαφνόκλαδο, Λεων. 'ΔιακουμόπουλοςΓ ’Α ρ 
γοσ τολ ιού*  Ν . Τετενές. Μάνδρας* Τ ω αν.'Π απαδέδες.Κ ο- 
ρίνθαυ-Παύλας Δημητρακόπουλρς, Εύάγ. Κυριάκης. ΓΙ. Α. 
Ιωάννου. Σόφ'ικοΰ· Γ . Μ πάκουλη:. Έ ρω ς της Πατρίοος, 
'Ηώς, Ά ν τ . Μέρτιχας. Γ υβείου : Στυλ. Βασιλάχης. Κ . 
Παπαναστασίου. Γαργαλιάνω ν* Εις ανώνυμος, Α ικ. καί 
Εύαγ. Πετροπούλου, Προκ. Κριθαράς. Ά ρ γ ο υ ς *  Δημοσθέ
νης Θεοφανόπουλος. Κ υπαρισσίας*  Γ , Μιχάλόπουλος, Κ. 
Μπαλάσκας. Π ατρώ ν: Γερ.|Δρακόπουλος· Ν α υ π λ ίο υ ' Κλ. 
Κοτοπούλης. Β όλου * Γ . καί I. Μουκακος. Κ  Λιάντζου- 
ρας, Κ . Βαρβαρέσος, Γρ. Τσοκας.

Έ κ  τούτων ¿κέρδισαν διά κλήρου οί ; Δ .  Ί ω α ν ν ίδ η ς  ("Ενα 
Ιον νόμον Χρνοόδετον τοδ Παιδ. ‘Αοτέρος). Ά λ .  Π απασα- 
ρά ντου  ( ‘Ανέκδοτα Παράσχον). Ζ α φ . Π α π α μ ιχα λ ό π ο υ λ ο ς 
(Ε ίς  χειμόιν εις τους πάγους Βερν δεδ ) .  Ά λ ε ξ .  ’Α λ ω ν ισ τ ιώ - 
τη ς  (μίαν τρίμηνον ουνδρομήν). Ξ ενοφώ ν Α θ η ν α ίο ς  (ενα 
τεΰχος τοδ “· Καλλι τέχνον » ),

ΑΤΣΕΙΣ (IREYMATIXQH ΑΣΚΗΣΕΩΝ 4 ΦΪΑΑΟΥ
ΐ )  Λ . μ. α . —  Λαμία.
2 ) Ί 'υ χή .
3) Ή  κωμόπολις Π ο τα ^ Δ ς  .είς τά  Κύθυρα καί εκ  

ά λ \α  44ρη·
Μ  . J Α Π  ΕΙΙ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΑΣ 01: ’Αθηνών Τελευταία 

Σπαρτιάτις, I. Π · Τσολάκος, Ό δ . Κοκκώνης, Σ τυ λ . Χ ρι- 
στο®ίδης. I .  Χαριτάκης, Ν . Κουτσιβέλης Αίματωμένο Ξίφος, 
Τ ριπόλεω ς* Δανάη Ε. 'Μενεξή, Μαρία Διαμαντικου, N r Π α- 
πανικολάου, Π . Ταγκαλάχης, Γ . Άθανασόπουλος, Χρ. Δοδ- 
ρος, Κ. Καμαριώτης, Κ . Σπανός. Σοφ εποο :Γ·. Μπακούλης, 
Έ ρω ς τής Πατρίδος. . 'Π ε ιρ α ιώ ς ' Δ . ,Παπανικολάου.

Έ κ  τούτων έκέρδιοαν οί: Σ τ υ λ . Χ ρ ισ το φ ίδ η ς  ("Ενα πρώτον 
τόμον Παιδ. 'ύστερος χρνοόδ.·) Ν . ΙΙα π α ν ικ ο λ ά ο υ  ( Α ν έ κ 
δοτα Παράοχου τόμ. 21. ,

« ί  ΤΑΪ ίϊΟ ΛΤΣΪΙΣ ΕΙΓΕΙΑΑΚ. 0Ρ6ΑΣ 0! : Ά θη νώ νε. Ταϋγετη 
Ξενοφών ’Αθηναίος, Ά νδρ. Άλεξό,πουλος, Κωνσταντίνος 
Παλαιολόγος, Δ . ' Παπάς.. ’Αθ. Πανούσης, Σ τελ . Τεγόπου- 
λος, Ρ ήγα: Φεραίος. Γ αργαλιάνω ν" Αιμιλία Δημάκη, Γ. 
καί Τασίά Λυριτζή,. Διον. καί Κ . Δημάχης, Ά λ .  Ζάννης. 

Κ υπ α ρ ισ σ ία ς ' Δ- Κενές, Περ, Πλαχοκέφαλος, Κ . Βλάχος, 
Γ . Μιχάλόπουλος. Π ε ιρ α ιώ ς . Ή λ . Γεωργιλάς. Τ ριπόλεω ς* 
Φειδ. Συλλιμνίώτης. Βασιλική Κουράλη,Σολ. Σπυρόπουλος. 
Ά ρ γ ο υ ς ·  Ά θα ν. Παναγιωτόπουλος, Κ . Λομβαρδίας, Β. 
ΙΙήτας. Π . Ψ υχογυιός. Δημοσθ.θεοφανόπουλος. Κ ορίνθου" 
ΓΙ. Ίωάννου, Εύάγ. Κυριάκης. Μεσσήνης* Γ . Κατσούλης. 
Λ α μ ία ς . Σπινθήρ. Σ ο φ ικ ό ύ ' Ή ώ ς, Άντ-,.Μ ίρτίκας.

Έ κ  τούτων ¿κέρδισαν διά «λήρου οί: Π .  Ίω ά ν ν ο υ  (μίαν 
τρίμηνον ουνδρομήν). Γ .  καί’Τ α σ ία  Λ υ ρ ιτ ζ ή  (E li χειμόινεις 
τούς πάγους Βερν δεδεμένον).

ΤΗΝ SIAN H0NDN ΑΥίΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01: ’Α θη νώ ν  Δο
ξασμένη Ε λλά ς. β .  Βίτσικουνάχης. Α . Δροσόπουλος. 
Γ αργαλιάνω ν: Μάρθα Παπαχριστοφιλου. 'Α ρ γ ο υ ς ·  ’Αθ. 
Μαραγκός, Γ . Νικολίτσας. Α ρ γ ο σ τ ο λ ιο ύ *  Ν . Τετειές. Βό
λου* Γ . καί I .  Μουκακος. Κ . Λιάντζουρας, Γρ. Τσοκας. - 

Έ κ  τούτο>ν ίκέρδιοε διά κλήρου δ ;  I. Μουκ&κος (εν 
τεδχος’ τοδ «Καλλιτέχνου*).

Σάς άσπάζομαι ή &εία σας Κ α λ ή .
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